
Как обычно, бизнес книжного магазина был мёртв. За весь день не было ни одного посетителя.

Лин Пин Ань счастливо и спокойно играл в игры в течение всего дня и ночи. Наконец, когда
его охватило головокружение, а зрение начало расплываться, он положил телефон.

Глядя на новейшую медаль, которую он получил, отображавшуюся на экране его телефона,
молодой человек почувствовал себя самодовольным.

 – Тск, тск... – задумчиво прищёлкнул языком Лин Пин Ань. – ... Герои в ущелье – это просто
корм, ожидающий, когда его убьют! Слишком просто! Слишком просто! Слишком легко!

С полудня до вечера он проиграл только одну партию.

И это отчасти объяснялось тем, что у его команды было только два DC [1], в то время как его
противник взламывал, постоянно атаковал и оказывал давление на полосы, что приводило к
ощутимым потерям.

В другое время почти всё, что они делали, было односторонним топотом.

Таким образом, вскоре Лин Пин Ань поднялся в Алмазный ранг.

Потирая пульсирующие от боли виски, Лин Пин Ань схватил чашку, извлёк из ящика пакетик с
неизвестными листьями, достал несколько и заварил себе чашку чая. Выпив ароматный,
сладкий чай, он почувствовал, как изнеможение во всём теле, а также боли и недомогания
исчезли.

Лин Пин Ань проверила время на компьютере.

Была половина девятого утра.

 – Сегодня я собираюсь написать новую главу, – сказал он себе.

И действительно, следующее, что он сделал, – это сел за стойку и начал набирать текст.

* * *

Тень от фигуры Хань Ли поднималась и опускалась между высокими зданиями, которые давно
были заброшены.

Она быстро добралась до здания, которое всё ещё выглядело достаточно целым и ухоженным,
расположенного в северной части бывшего центра города Дун Линь.



На стеклянном фасаде здания всё ещё висел логотип Zhentai Industries.

Она подняла голову и посмотрела на пятидесятипятиэтажный небоскрёб высотой сто
шестьдесят метров.

Шёпот в её ушах продолжался.

Здание перед Хань Ли постепенно меняло свой облик, пока она смотрела на него. Некогда
великолепное сооружение теперь выглядело как кусок плавучего дерева.

Гладкая стеклянная поверхность, на которую, как показалось Хань Ли, она смотрела, на самом
деле была покрыта различными формами.

Хань Ли бесстрастно прошла вперёд, толкнула стеклянную дверь и вошла в здание.

Лампы, которые всё ещё висели в зале, чтобы приветствовать гостей, загорались одна за
другой.

Затем Хань Ли услышала звуки рыданий и плача, доносящиеся со всех сторон.

Порывы леденящего ветра дули из здания в сторону Хань Ли, заставляя её чувствовать
необъяснимый холод.

Но она только улыбнулась.

 – Ничтожные призраки, как вы смеете быть самонадеянными по отношению ко мне? – Хань Ли
взмахнула руками, и в её руках можно было увидеть длинный алый хлыст, который девушка
принесла с собой.

Хлоп!

Длинный хлыст ударил по воздуху, издавая резкий звук.

Со звуком хлыста лампы, висевшие в зале, одна за другой упали на землю. Звуки рыданий и
плача полностью исчезли. Даже холодные ветры перестали дуть.

Но длинный хлыст в руке Хань Ли продолжал тянуться вперёд.

Со стороны это было похоже на то, как будто у него был свой собственный разум. Казалось, он
за чем-то гонится.



Наконец кнут нашёл то, что искал.

Хань Ли дёрнула за него, и длинный алый хлыст вернулся к ней, волоча за собой что-то в
красной одежде с длинными волосами, закрывающими лицо.

Бредовый шёпот, раздававшийся у неё в ушах, будоражил и подгонял девушку.

Хань Ли боролась изо всех сил. Однако, в конце концов, она не смогла устоять перед
призывами шума у неё в ушах

Девушка присела на корточки и посмотрела на существо, которое всё ещё сопротивлялось,
хотя его крепко удерживал алый хлыст.

Его длинные волосы, которые, казалось, росли с головы, на самом деле покрывали всё его тело.

При внимательном рассмотрении стало очевидно, что эта тварь, на самом деле, состояла
только из красной одежды и длинных волос. Под красной одеждой и длинными волосами было
только облако пепельно-серого газа, которое, казалось, имело форму человека.

На самом деле, Хань Ли могла видеть, что даже красной одежды и длинных волос не
существовало.

Всё это было просто скоплением света со смутно человеческими очертаниями.

Глядя на это, Хань Ли начала инстинктивно пускать слюни.

Затем она подсознательно протянула руки, схватила эту штуку и засунула её в рот.

Грызь, хрум...

Глаза Хань Ли постепенно покраснели. Она была похожа на свирепого зверя.

Злобная и жестокая...

Она жевала шарик света с таким аппетитом, как будто ела самую вкусную вещь в мире.

Это был Злой Дух, перед которым бесчисленные охотники на демонов когда-то беспомощно
опускали руки. Злой Дух, которого не смог устранить даже Совет Безопасности Организации
Объединённых Наций.



Для Хань Ли это стало едой.

Потому что это действительно было присуще ему. В Бездонной Пасти все призраки, души и
земные духи были просто пищей для демонов. По сути, демоны были существами, которые
питалось душами.

Полностью поглотив Духа Красного Дьявола, Хань Ли встала и огляделась вокруг. Всё снова
стало совершенно другим.

Зал, который когда-то был чистым и опрятным из-за существования Духа Красного Дьявола,
теперь превратился в полуразрушенное место, полное пыли и паутины.

Несколько скелетов валялись разбросанными вокруг дивана в холле.

Хань Ли высунула язык и облизала свои пухлые, яркие губы.

 – Вкусно! – прокомментировала она вкус Духа Красного Дьявола.

Дух Красного Дьявола, который окопался в этом здании более десяти лет назад и вызвал
огромные проблемы у бесчисленных охотников на демонов, теперь перестал существовать.

* * *

Элизабет теперь ничем не отличалась от скелета.

Вся её плоть и кровь превратились в топливо. Девушка была превращена в великолепное,
мощное устройство, управляемое турбулентностью её паровой турбины.

Теперь она собрала все танки и бронетехнику вместе, сложив их в гору стали и механизмов,
которая выглядела странно приятной и необъяснимо логичной.

Был построен первый прототип Стального Алтаря.

Колёса машин стали фундаментом.

Броня служила его внешней стеной.

Башни была сгруппированы в виде некой священной эмблемы.

Двигатель и генератор приводились в действие эйконами.



Ящики с боеприпасами и бочки с горючим были размещены в центре этой горы стали.

 – Большее – это совершенство! Большее – это красота! – она подняла голову и посмотрела на
огромный алтарь перед ней, священный Алтарь из Стали. Ее глаза были полны благочестия и
благоговения.

Этот подземный склад боеприпасов был изменен до неузнаваемости.

Всё вокруг преобразилось.

Однако…

Элизабет опустила голову и посмотрела на Евангелие для Синтетических Существ, которое
держала в руках.

Внезапно, в этот момент, это священное писание машин перешло в совершенно новую главу.

Один за другим символы, сделанные из железа и стали, медленно превращались в
расплавленный металл и втекали в тело Элизабет, заставляя её тощее тело снова становиться
пухлым.

Евангелие также позаботилось о том, чтобы сообщить ей о том, что девушке нужно будет
сделать на следующем этапе строительства этого Стального Алтаря.

 – Только кровью можно дать волю железу и стали, – она подтвердила: – Только после вливания
жизни механизм может быть пробуждён!

Следовательно, она собиралась на охоту.

Элизабет нужно было выследить приспешников Дьяволов и использовать их кровь для
орошения этого священного алтаря. Она должна была захватить потомков Дьяволов и влить их
жизни в свой механизм.

 – Всемогущий дух всех машин! – Элизабет благочестиво поклонилась перед алтарём, стоявшим
перед ней. – Ты один, но в то же время ты не одинок! Ты спаситель мира и апокалипсис
разрушения! Ты и есть стимпанк! Ты – Стальной Будда! Ты – Отец, Пресвятая Дева и Святой
Дух! Пусть твои слова путешествуют по всем вселенным и ревут в каждом мире, как двигатель
машины!

Она встала и вышла из склада.



Два лазерных ножа торчали из её рук.

Плоть и кровь закачивались в паровую турбину. Турбина горела.

Она собиралась принять участие в бойне!

* * *

Сидя за прилавком, Лин Пин Ань чувствовал, как вдохновение нахлынуло на него, точно
прилив.

Он почти закончил главу из двух тысяч слов менее чем за полчаса. Внезапно парень впал в
транс.

Всё вдохновение резко оборвалось.

Казалось, в его ушах раздавались какие-то звуки.

Лин Пин Аню смутно показалось, что он слышит серию неясных звуков неизвестного значения.

Этот звук напоминал звук двигателя автомобиля, когда он был в середине поломки. Однако
также казалось, что это были звуки молитв в даосских и буддийских храмах.

Это длилось самое большее две секунды.

Затем шум полностью исчез.

Лин Пин Ань заткнул пальцами уши:

 – Чёрт возьми! Что это такое? У меня слуховые галлюцинации в такой критический момент...?
Чуваааак!

Глядя на документ Word, в котором уже было тысяча семьсот двадцать пять слов, ему хотелось
плакать. Лин Пин Аню не хватало двухсот семидесяти пяти слов.

Это была не та проблема, которую могло бы решить добавление воды.

Так…



Лин Пин Ань уставился на компьютер и сказал:

 – Сегодняшнее обновление, вероятно, просто пошло насмарку! Но я еще не загрузил его, так
что это не так уж важно.

Кроме того…

Честно говоря, для ужасного автора, даже если они откажутся от своих обещаний...

Ну и что?

Никому не было бы до этого никакого дела.

Получать угрозы смерти и быть вынужденным обновлять свои главы – это обращение, которое
было бы доступно только великим авторам.

Что касается ужасных… они были недостойны!

Он поднял голову и посмотрел на часы.

 – Сейчас только немного больше девяти часов, – удивился Лин Пин Ань. Он схватил свой
телефон: – Не сыграть в несколько игр в такой прекрасный день было бы действительно плохим
времяпрепровождением для такого великолепного дня!

С этими словами он вошёл в ущелье.

________________________________________

2. DC – это человек, который отключился от игры.
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